«Известия», №214 (26531). У милиции сложная работа, не то что вы думаете.

«Мы отвечаем за первую часть рекламной кампании, которая предусматривает размещение малоформатных постеров, флаеров и стикеров, - рассказал «Известиям» генеральный директор филиала McCann Erickson Александр Можаев».                                                               Неологизмы.  
Постер – рекламный или агитационный плакат. Флаер – рекламная или агитационная листовка. Стикер – рекламная или агитационная наклейка.

«Известия», №214 (26531). Китай не хочет платить Philips и Sony за DVD. 

«Кстати,  в данном случае и борьба с пиратами будет более эффективной, поскольку здесь китайские пираты будут отнимать деньги у родного государства, а не у далёких империалистов – КНР занимает лидирующие места в списках самых» пиратских» стран».                Неологизмы.  
Пират – производитель или продавец высокотехнологичных контрафактных (произведённых без разрешения обладателя авторских прав)  информационных носителей.

«Новые Известия», №108 (1380). Электронный цирюльник.

«Дело в том, что весь софт для моделирования причёсок является коммерческим, и за его использование разработчики требуют заплатить от ста до нескольких тысяч долларов».                         Неологизмы.  Софт – компьютерная программа или программное обеспечение.

«Коммерсантъ Власть», №46 (549). Избирательный участок.

«С большой симпатией к партии власти отнеслись «Трибуна» и «Комсомольская правда», которую восхитило то, что единороссы «напряжённо работали, пока россияне поднимали рюмки и поздравляли друг друга с Днём согласия и примирения».                                      Неологизмы.  
Единороссы – члены партии «Единая Россия».

